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 Resumen 

 El total de gastos de la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano 

(FPNUL) durante el período comprendido entre el 1 de julio de 2017 y el 30 de junio  

de 2018 se ha relacionado con el objetivo de la Fuerza mediante una serie de marcos 

de presupuestación basada en los resultados agrupados por componente, a saber, 

operaciones y apoyo. 

 Durante el período sobre el que se informa, la FPNUL siguió supervisando la 

cesación de las hostilidades y adoptando todas las medidas necesarias para que su zona 

de operaciones no se utilizara para actividades hostiles de ningún tipo. La FPNUL 

centró sus esfuerzos en mantener la calma a lo largo de la línea azul pese a los  

problemas de seguridad en la región. Ateniéndose a las funciones que le habían sido 

encomendadas, la FPNUL se esforzó por mitigar las causas de tensión entre las partes 

con el objeto de ayudarlas a mantener la cesación de las hostilidades y avanzar hacia 

un alto el fuego permanente y una solución a largo plazo del conflicto.  

 Durante el período que abarca el informe, los gastos de la FPNUL ascendieron a 

482,5 millones de dólares, lo que representa una tasa de utilización de los recursos del 

99,9 %, frente a unos gastos de 480,7 millones de dólares y una tasa de utilización de 

los recursos del 98,4 % en el ejercicio económico 2016/17.  

 El saldo no comprometido de 0,5 millones de dólares obedeció principalmente a 

la disminución de las necesidades en concepto de gastos operacionales como resultado 

de la disminución de los gastos en concepto de alquiler de helicópteros y de las 

operaciones marinas debido a la reconfiguración del Equipo de Tareas Marítimo. La 

disminución de las necesidades se vio contrarrestada en parte por el aumento de las 

necesidades para personal militar y de policía como resultado de la reducción de las 

deducciones efectivas por equipo faltante o inservible aplicadas al reembolso estándar, 

de conformidad con la resolución 67/261 de la Asamblea General, y el aumento de las 

necesidades para personal civil, debido al efecto neto de las menores tasas medias 

reales de vacantes y las revisiones de las escalas de sueldos y la remuneración total del  

personal de contratación internacional.  

 

  Utilización de los recursos financieros  

 

(En miles de dólares de los Estados Unidos. Ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio 

de 2017 y el 30 de junio de 2018.)  

 

Categoría 

Fondos 

asignados Gastos 

 Diferencia 

 Monto Porcentaje 

      
Personal militar y de policía 322 649,5 322 828,5 (179,0) (0,1) 

Personal civil 91 640,3 91 879,2 (238,9) (0,3) 

Gastos operacionales 68 710,2 67 825,7 884,5 1,3 

 Recursos necesarios en cifras brutas 483 000,0 482 533,4 466,6 0,1 

Ingresos en concepto de contribuciones 

del personal 12 240,2 12 885,7 (645,5) (5,3) 

 Recursos necesarios en cifras netas 470 759,8 469 647,7 1 112,1 0,2 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – – – – 

 Total de recursos necesarios 483 000,0 482 533,4 466,6 0,1 
 

https://undocs.org/sp/A/RES/67/261
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  Recursos humanos, ocupación 
 

 

Categoría 

Dotación 

aprobadaa 

Dotación 

efectiva  

(promedio) 

Tasa de 

vacantes 

(porcentaje)b 

    
Contingentes militares 15 000 10 405 30,6 

Personal de contratación internacional 254  241  5,1  

Personal de contratación nacional    

 Funcionarios Nacionales del Cuadro Orgánico 51 37 27,5 

 Personal del Cuadro de Servicios Generales 585 548 6,3 

Plazas temporariasc    

 Personal de contratación internacional 2  2  –  

 

 a Representa la dotación máxima autorizada. 

 b Sobre la base de la ocupación mensual y la dotación mensual aprobada.  
 c Financiados con cargo a los fondos para personal temporario general.  
 

 

 

 Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General figuran en la sección V del 

presente informe. 
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 I. Introducción 
 

 

1. El proyecto de presupuesto para el mantenimiento de la Fuerza Provisional de 

las Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL) durante el período comprendido entre el 

1 de julio de 2017 y el 30 de junio de 2018 figuraba en el informe del Secretario 

General de 25 de enero de 2017 (A/71/765 y A/71/765/Corr.1) y ascendía a 

494.771.300 dólares en cifras brutas (482.039.100 dólares en cifras netas). En el 

presupuesto se consignaron recursos para 15.000 efectivos de contingentes militares, 

256 funcionarios de contratación internacional (incluidas 2 plazas temporarias de 

contratación internacional) y 645 funcionarios de contratación nacional, entre ellos 

51 Funcionarios Nacionales del Cuadro Orgánico.  

2. En su informe de 18 de abril de 2017 (A/71/836/Add.5 y 

A/71/836/Add.5/Corr.1), la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto recomendó que la Asamblea General consignara 492.623.700 dólares en 

cifras brutas para el período comprendido entre el 1 de julio de 2017 y el 30 de junio 

de 2018 (ibid, párr. 65). 

3. La Asamblea General, en su resolución 71/307, consignó la suma de 

483.000.000 dólares en cifras brutas (470.759.800 dólares en cifras netas) para el 

mantenimiento de la Fuerza durante el período comprendido entre el 1 de julio de 

2017 y el 30 de junio de 2018. La suma total se ha prorrateado entre los Estados 

Miembros.  

 

 

 II. Ejecución del mandato 
 

 

 A. Consideraciones generales 
 

 

4. El mandato de la Fuerza fue establecido por el Consejo de Seguridad en sus 

resoluciones 425 (1978) y 426 (1978), ampliado por el Consejo en su resolución  

1701 (2006) y prorrogado por el Consejo en resoluciones posteriores. El mandato para 

el período de ejecución fue establecido por el Consejo en sus resoluciones 2305 (2016) 

y 2373 (2017).  

5. La Fuerza tiene el mandato de ayudar al Consejo de Seguridad a lograr un 

objetivo general: restablecer la paz y la seguridad internacionales en el Líbano 

meridional. 

6. En el marco de ese objetivo general, la Fuerza contribuyó a alcanzar va rios 

logros durante el período sobre el que se informa con algunos productos clave 

conexos, como se indica en los marcos que figuran a continuación, que están 

agrupados en los componentes de operaciones y apoyo.  

7. En el presente informe se evalúa la ejecución real comparándola con los marcos 

de presupuestación basada en los resultados previstos que figuran en el presupuesto 

para el ejercicio 2017/18. En particular, se comparan los indicadores de progreso 

reales (es decir, la medida en que durante el ejercicio se avanzó en la consecución de 

los logros previstos) con los indicadores de progreso previstos, y los productos 

efectivos obtenidos con los productos previstos.  

 

 

 B. Ejecución del presupuesto 
 

 

8. Durante el período sobre el que se informa, la FPNUL siguió supervisando la 

cesación de las hostilidades y adoptando todas las medidas necesarias para que su 

zona de operaciones no se utilizara para actividades hostiles de ningún tipo. La 

FPNUL centró sus esfuerzos en mantener la calma a lo largo de la línea azul pese a 

https://undocs.org/sp/A/71/765
https://undocs.org/sp/A/71/765/Corr.1
https://undocs.org/sp/A/71/836/Add.5
https://undocs.org/sp/A/71/836/Add.5/Corr.1
https://undocs.org/sp/A/RES/71/307
https://undocs.org/sp/425(1978)
https://undocs.org/sp/426(1978)
https://undocs.org/sp/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/sp/S/RES/2305(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2373(2017)
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los problemas de seguridad en la región. Ateniéndose a las funciones que le habían 

sido encomendadas, la FPNUL se esforzó por mitigar las causas de tensión entre las 

partes con el objeto de ayudarlas a mantener la cesación de las hostilidades y avanzar 

hacia un alto el fuego permanente y una solución a largo plazo del conflicto.  

9. Los arreglos de enlace y coordinación de la Fuerza con las partes siguieron 

siendo fundamentales para mantener la cesación de las hostilidades, y también 

resultaron de utilidad como medio para intervenir rápidamente a fin de reducir las 

tensiones entre las partes. Durante el período de ejecución, la FPNUL aumentó las 

actividades operacionales y de observación mediante patrullas y puestos de control 

independientes y coordinados con las Fuerzas Armadas Libanesas, aumentando la 

visibilidad sobre el terreno y mejorando la presentación de informes al Consejo de 

Seguridad.  

10. La FPNUL siguió liderando y facilitando un mecanismo tripartito entre las 

partes para deliberar sobre cuestiones relacionadas con la aplicación de la resolución 

1701 (2006) del Consejo de Seguridad, como la obtención de apoyo para desarrollar 

la capacidad de las Fuerzas Armadas Libanesas con el fin de que estas asumían 

gradualmente la responsabilidad plena de velar por la seguridad en la zona de 

operaciones y las aguas territoriales libanesas, de conformidad con la resolución  

citada. La señalización visible de la línea azul continuó como medida para fomentar 

la confianza entre las partes, y siguió teniendo importancia estratégica.  

11. El Equipo de Tareas Marítimo de la FPNUL continuó realizando operaciones de 

interdicción en la zona de operaciones marítimas,  y realizó operaciones de 

capacitación conjuntas periódicas con las Fuerzas Armadas Libanesas y la Marina 

libanesa. 

12. Durante el período sobre el que se informa, las Fuerzas Armadas Libanesas 

desplegaron un regimiento adicional al Líbano meridional, el Quinto Regimiento de 

Intervención, y aumentaron su dotación en la zona de operaciones de la FPNUL. Con 

el despliegue del regimiento adicional, la FPNUL ajustó su coordinación operacional 

para incorporar la presencia de las Fuerzas Armadas Libanesas fortalecidas.  

13. Se ha avanzado en la aplicación de las recomendaciones formuladas en el 

contexto del examen estratégico de la FPNUL realizado en 2017 (S/2017/202, anexo); 

la FPNUL también se centró en recabar el apoyo de los donantes para el eventual 

establecimiento de un regimiento modelo de las Fuerzas Armadas Libanesas en la 

zona de operaciones de la FPNUL y apoyó la elaboración del concepto de regimiento 

modelo. La FPNUL también facilitó la ejecución de la fase de planificación de la 

remodelación por las Fuerzas Armadas Libanesas de su infraestructura existente para 

dar cabida al regimiento modelo. Se estaban celebrando conversaciones con los 

Estados Miembros sobre la adquisición de un buque adecuado para mejorar la 

capacidad naval de las Fuerzas Armadas Libanesas.  

14. En mayo de 2018 se estableció el centro de coordinación civil y militar de las 

Fuerzas Armadas Libanesas. Hacia el final del período que abarca el informe se 

necesitó más apoyo y capacitación. La Fuerza siguió llevando a cabo una serie de 

actividades de capacitación conjuntas con las Fuerzas Armadas Libanesas, así como 

actividades operacionales diarias, como patrullas conjuntas, puestos de observación 

y puestos de control compartidos, patrullas a pie en las aldeas y operaciones  para 

impedir el lanzamiento de cohetes. Esas actividades contribuyeron a mantener la 

cesación de las hostilidades y apoyaron a las Fuerzas Armadas Libanesas en sus 

esfuerzos por garantizar que la zona situada al sur del río Litani estuviera libre de 

personal armado, bienes y armas no autorizados.  

  

https://undocs.org/sp/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/sp/S/2017/202
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15. En consonancia con las recomendaciones formuladas en el contexto del examen 

estratégico de la FPNUL realizado en 2017, la Fuerza estableció una junta de 

divulgación comunitaria dirigida por el Jefe Adjunto de la Misión para fortalecer la 

coherencia y la eficacia de las actividades programáticas y de divulgación 

comunitaria llevadas a cabo por diversos componentes civil y militar de la Fuerza.  

16. Durante el período que abarca el informe, se celebraron con éxito elecciones 

parlamentarias en el Líbano. Si bien el proceso de formación del Gobierno sigue en 

curso, la FPNUL continuó apoyando las actividades encaminadas a fomentar la 

autoridad del Gobierno del Líbano en la zona al sur del río Litani. A ese respecto, la 

FPNUL mantuvo contactos periódicos con las autoridades, los ministerios y los 

municipios locales, así como con funcionarios gubernamentales a nivel central y 

regional. La FPNUL se centró en prestar asesoramiento, impartir capacitación a la 

policía municipal y a los equipos de respuesta inicial en situaciones de crisis y llevar 

a cabo iniciativas más amplias de fomento de la capacidad. Además, la FPNUL 

participó en actividades con la población local para mejorar  el grado de aceptación 

de las tareas encomendadas a la Fuerza.  

17. La FPNUL no tiene el mandato ni los instrumentos para abordar las causas 

fundamentales del conflicto. No obstante, el objetivo último de la  FPNUL está 

vinculado al progreso en la aplicación general de la resolución 1701 (2006) del 

Consejo de Seguridad y el proceso político para lograr un alto el fuego permanente y 

una solución a largo plazo del conflicto. Con ese fin, la FPNUL colaboró 

estrechamente con la Oficina del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para 

el Líbano para explorar todos los métodos para mejorar y fomentar la confianza entre 

las partes. El hecho de que siga sin haber avances hacia una solución política a largo 

plazo, además de la elevada inestabilidad en el Líbano debido al actual conflicto de 

la República Árabe Siria, han socavado la sostenibilidad de los logros de la Fuerza.  

 

 

 C. Iniciativas de apoyo a la Misión 
 

 

18. El cuadro que sigue brinda información sobre las tasas medias de vacantes de 

todas las categorías de personal registradas durante el período 2017/18 comparadas 

con las tasas medias reales de vacantes correspondientes al período 2016/17 y las 

tasas de vacantes presupuestadas para el período 2017/18: 

 

(Porcentaje) 

 

Categoría 

Efectivo 

2016/17 

Presupuestado 

2017/18 

Resultado 

2017/18 

    
Personal militar 30,2 29,9 30,6 

Personal de contratación internacional 6,3 5,5 5,1 

Funcionarios Nacionales del Cuadro Orgánico 40,4 40,4 27,5 

Personal del Cuadro de Servicios Generales  7,5 7,6 6,3 

 

 

19. Durante el período sobre el que se informa, la FPNUL registró  mayores tasas 

medias de vacantes de personal militar por el menor despliegue de personal de los 

contingentes debido a las necesidades operacionales en la zona de la misión. Con 

respecto al personal de contratación internacional, la menor tasa media real d e 

vacantes del 5,1 % frente a la tasa presupuestada del 5,5 % obedeció a la finalización 

de los procesos de clasificación y contratación para los puestos de contratación 

internacional vacantes durante el período sobre el que se informa. Las menores tasas 

medias reales de vacantes del 27,5 % y el 6,3 % para los Funcionarios Nacionales del 

Cuadro Orgánico y el personal del Cuadro de Servicios Generales, respectivamente, 

https://undocs.org/sp/S/RES/1701(2006)
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en comparación con las tasas presupuestadas respectivas del 40,4 % y el 7,6 %, se 

debió a la finalización de la clasificación de los puestos de personal de contratación 

nacional, lo que permitió a la Fuerza concluir la contratación con cargo a los demás 

puestos vacantes de personal de contratación nacional,  y dio lugar a aumentar el 

número medio de personal de contratación nacional durante el período que abarca el 

informe. 

 

 

 D. Cooperación regional entre misiones 
 

 

20. La FPNUL siguió manteniendo su estrecha colaboración con las otras tres 

misiones de mantenimiento de la paz desplegadas en la región: la Fuerza de las 

Naciones Unidas de Observación de la Separación (FNUOS), el Organismo de las 

Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua (ONUVT) y la Fuerza de las 

Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP).  

21. La Sección Regional de Conducta y Disciplina de la FPNUL siguió cumpliendo 

su mandato regional en relación con la Fuerza, la FNUOS, el ONUVT, la UNFICYP, 

la Oficina del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el Proceso de Paz 

del Oriente Medio, la Oficina del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para 

el Líbano, la Base Logística de las Naciones Unidas, la Misión de Apoyo de las 

Naciones Unidas en Libia, la Oficina del Asesor Especial sobre Chipre y el tercer 

miembro del Comité sobre las Personas Desaparecidas en Chipre. El apoyo se prestó 

con la asistencia de los coordinadores de conducta y disciplina de cada misión e 

incluyó actividades de prevención, reuniones de orientación inicial y capacitación 

obligatoria en materia de conducta y disciplina, y se prestó especial atención a la 

prevención de la explotación y los abusos sexuales. Durante el período sobre el que 

se informa se siguió impartiendo capacitación específica conforme a la estrategia para 

abordar la cuestión de las conductas prohibidas, en estrecha colaboración con 

asociados clave como la Oficina del Ombudsman y de Servicios de Mediación de las 

Naciones Unidas. Además, la Sección Regional de Conducta y Disciplina ayudó a 

cada misión a evaluar el riesgo de conductas indebidas y, en consulta con cada misión, 

recomendó estrategias para hacer frente a los riesgos detectados, especialmente en lo 

que respecta a la prevención de la explotación y los abusos sexuales. En estas 

evaluaciones de riesgos generalmente colaboraron asociados como el equipo de las 

Naciones Unidas en el país, organizaciones no gubernamentales y las autoridades 

locales. A este respecto, la Sección se aseguró de que cada misión y oficina localizara 

los servicios de asistencia a las víctimas que estuviesen disponibles y ayudara a 

establecer redes internas para el equipo de las Naciones Unidas en el país. Todas las 

denuncias de conducta indebida se evaluaron con prontitud y se formularon las 

recomendaciones pertinentes al Jefe de la Misión o la Oficina. La Sección también 

efectuó un seguimiento periódico de todos estos asuntos con la Sede de las Naciones 

Unidas. 

22. Los Servicios Regionales de Tecnología de la Información y las 

Comunicaciones continuaron cumpliendo los objetivos estratégicos de reducir la 

disparidad de los servicios, generar economías de escala y eliminar la duplicación de 

esfuerzos en las cuatro misiones regionales de mantenimiento de la paz en el Oriente 

Medio. La creación de una sólida red regional de datos sobre tecnología de la 

información y las comunicaciones proporcionó a las cuatro misiones regionales de 

mantenimiento de la paz en el Oriente Medio la conectividad y la resiliencia básicas 

para acelerar la ejecución de las aplicaciones esenciales de la misión. Los Servicios 

Regionales de Tecnología de la Información y las Comunicaciones optimizaron la 

integración y el aprovechamiento de las sinergias centrándose en los sistemas de 

información geográfica mediante la mejora de la conciencia situacional  así como las 

aplicaciones web.  
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23. La FPNUL siguió prestando apoyo a otras misiones de mantenimiento de la paz 

y entidades de las Naciones Unidas en la región permitiendo que personas de distintas 

oficinas contratadas en prácticas participaran en cursos impartidos en la misión que 

respondían a las necesidades de capacitación comunes. Las instalaciones de 

capacitación, los cursos de aprendizaje en las misiones, los instructores y los expertos  

siguieron siendo un recurso importante y una medida eficaz en función de los costos 

para las misiones de la región. 

 

 

 E. Marcos de presupuestación basada en los resultados 
 

 

  Componente 1: Operaciones 
 

24. Durante el período sobre el que se informa, la FPNUL siguió supervisando la 

cesación de las hostilidades, manteniendo la calma y la estabilidad en el Líbano 

meridional, pese a que la dinámica regional siguió siendo precaria e imprevisible y 

ayudando a aumentar la capacidad de las Fuerzas Armadas Libanesas. La FPNUL 

utilizó sus arreglos de enlace y coordinación, en particular el mecanismo tripartito, y 

sus actividades de resolución de conflictos y fomento de la confianza para reducir las 

tensiones entre las dos partes. La FPNUL entabló contactos diarios con las partes para 

evitar que las tensiones y las respuestas mal calculadas agravaran la situación y para 

impedir las actividades hostiles. A través del contacto bilateral continuo con las partes 

a diversos niveles, la FPNUL respondió eficazmente a los problemas de seguridad y 

continuó avanzando en la señalización de la línea azul.  

25. Por otra parte, la FPNUL continuó sus actividades operacionales y de  patrullaje 

diarias, individualmente o en estrecha colaboración con las Fuerzas Armadas 

Libanesas, haciendo particular hincapié en que las partes respetaran plenamente la 

línea azul, y ayudó a las Fuerzas Armadas Libanesas a tomar medidas para establecer 

una zona entre el río Litani y la línea azul en la que no hubiera personal armado, 

bienes ni armas no autorizados. La FPNUL también procuró, en el marco de las 

responsabilidades que se le han encomendado, impedir que se produjeran actividades 

hostiles en su zona de operaciones. Durante el periodo que se examina se agregó un 

regimiento, el Quinto Regimiento de Intervención a la presencia de las Fuerzas 

Armadas Libanesas en la zona al sur del río Litani. La FPNUL se centró en recabar el 

apoyo de los donantes para el eventual establecimiento de un regimiento modelo de 

las Fuerzas Armadas Libanesas en la zona de operaciones de la FPNUL y apoyó la 

elaboración del concepto de regimiento modelo. Además, la FPNUL llevó a cabo un 

gran número de operaciones y actividades conjuntas de capacitación operacional con 

el fin de aumentar la capacidad de las Fuerzas Armadas Libanesas. El Equipo de 

Tareas Marítimo siguió efectuando operaciones de interdicción marítima para ayudar 

a las autoridades libanesas a asegurar las fronteras marítimas e impedir la entrada no 

autorizada en el Líbano de armas o materiales conexos. Asimismo, siguió impartiendo 

capacitación a las fuerzas navales libanesas con el fin de desarrollar la capacidad de 

la Armada Libanesa para que asumiera gradualmente la responsabilidad de proteger 

las aguas territoriales. La FPNUL, en el marco del diálogo estratégico, también  prestó 

asistencia a las Fuerzas Armadas y la Marina del Líbano para la adquisición de más 

activos navales. 

26. A fin de garantizar la preparación y como parte de las actividades de 

planificación para imprevistos, la FPNUL ultimó sus planes y efectuó ejercicios  que 

permitieran a la Fuerza cumplir adecuadamente su responsabilidad de proteger a los 

civiles que se encontrasen bajo amenaza inminente de sufrir violencia física, 

conforme a lo dispuesto por el Consejo de Seguridad en la resolución 1701 (2006).  
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27. Por otra parte, la FPNUL también llevó a cabo actividades para ampliar la 

autoridad del Estado en el Líbano meridional ayudando a los ministerios del Gobierno 

central y a las autoridades locales a desempeñar sus funciones en la zona de 

operaciones. En este sentido, la FPNUL se reunió periódicamente con los órganos 

gubernamentales, los municipios locales, los líderes religiosos y la sociedad civil con 

el objeto de asesorarlos sobre la obtención de recursos y asistencia para mejorar su 

capacidad de prestar servicios públicos. La FPNUL colaboró en el desarrollo de la 

capacidad impartiendo cursos prácticos y llevando a cabo actividades de capacitación, 

y puso en marcha algunos proyectos y actividades a pequeña escala para satisfacer 

las necesidades inmediatas de las comunidades locales. Asimismo, organizó 

exposiciones y campañas públicas con el propósito de prevenir los conflictos y reducir 

las tensiones sociales. Mediante el mecanismo de diálogo estratégico, se estableció 

en el Líbano meridional un centro regional de cooperación cívico-militar de las 

Fuerzas Armadas Libanesas. 

 

Logro previsto 1.1: Entorno estable y seguro en el Líbano meridional 

Indicadores de progreso previstos  Indicadores de progreso reales  

  
Ninguna incursión aérea, marítima ni terrestre 

ni ningún incidente con disparos en la línea azul  

1.779 violaciones del espacio aéreo y 1.128 violaciones por 

tierra de la línea azul; ningún incidente de lanzamiento de 

cohetes hacia Israel desde el Líbano; 42 disparos de 

advertencia de las Fuerzas de Defensa de Israel; otras 5 

municiones de advertencia (bombas sónicas y granadas de 

humo); 7 incidentes de lanzamiento de piedras contra la 

FPNUL; 12 incidentes de lanzamiento de piedras de un 

lado a otro de la línea azul; tensiones ocasionales en el mar 

a lo largo de la línea de boyas; mantenimiento de una 

presencia de las Fuerzas de Defensa de Israel en la parte 

norte de la aldea de Al-Gayar (al norte de la línea azul), lo 

que sigue siendo una violación continua 

Despliegue de las Fuerzas Armadas Libanesas 

en toda la zona al sur del río Litani, incluida la 

parte de la localidad de Al-Gayar situada al 

norte de la línea azul y una zona adyacente al 

norte de la línea azul 

Las Fuerzas Armadas Libanesas se desplegaron en toda la 

zona situada al sur del río Litani, con excepción de la zona 

septentrional de Al-Gayar y la zona adyacente situada al 

norte de la línea azul. El número de efectivos de las 

Fuerzas Armadas Libanesas aumentó con la adición de un 

regimiento 

La zona comprendida entre la línea azul y el río 

Litani está libre de personal armado, bienes y 

armas, excepto los de las Fuerzas Armadas 

Libanesas y la FPNUL 

15 casos de personas que portaban armas sin autorización 

en la zona de operaciones de la FPNUL; 671 casos de 

cazadores que portaban armas de caza 

Participación de ambas partes en reuniones 

tripartitas y mantenimiento de arreglos de 

enlace y coordinación 

Conseguido. Celebración de siete reuniones tripartitas y 19 

reuniones especiales tripartitas del subcomité sobre la línea 

azul, además de actividades de enlace y coordinación a uno 

y otro lado de la línea azul durante las 24 horas del día y 

los siete días de la semana 

Aumento de la zona libre de minas terrestres y 

restos explosivos de guerra 

11.321 m2 de tierra despejados; Se destruyeron 1.352 minas 

antipersonal y cuatro artefactos explosivos sin detonar  
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Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
1.051.200 días-persona de patrullaje móvil, 

incluidas la capacidad de reserva y la capacidad de 

respuesta rápida, para el reconocimiento de las 

zonas de tensión y la intervención y la protección 

de la Fuerza, si fuera necesario, en situaciones de 

crisis a fin de prestar apoyo a otras unidades 

1.244.432 Días-persona de patrullaje móvil 

 El mayor número se debió a los ajustes 

tácticos realizados de conformidad con la 

resolución 2373 (2017) del Consejo de 

Seguridad, en la que el Consejo pedía un 

mayor volumen de patrullas para aumentar la 

visibilidad en las zonas sensibles y a lo largo 

de la línea azul 

704.450 días-persona de servicio en puestos de 

observación  

788.400 Días-persona de servicio en puestos de 

observación en 67 puestos de observación 

permanentes ocupados las 24 horas del día y 

15 puestos de observación temporarios 

ocupados en promedio entre 3 y 24 horas al 

día 

 El mayor número se debió a los ajustes 

tácticos necesarios, habida cuenta de los 

cambios en las condiciones operacionales y 

de seguridad 

480 horas de patrullaje aéreo a lo largo de la línea 

azul y vuelos de reconocimiento dentro de la zona 

de operaciones 

523 Patrullas y horas de vuelo de reconocimiento 

en la línea azul 

 El mayor número obedeció a los ajustes 

tácticos efectuados de conformidad con la 

resolución 2373 (2017) del Consejo de 

Seguridad para mejorar la cobertura aérea del 

terreno inaccesible para las fuerzas terrestres 

970 horas de vuelo para investigación de 

incidentes y movimientos operacionales para 

transporte de equipo de combate, misiones de 

reconocimiento, funciones de mando y control, 

actividades de enlace y capacitación  

753 Horas de vuelo 

 El menor número se debió a cambios de las 

necesidades operacionales y las inclemencias 

meteorológicas 

1.497 días de patrullaje naval para vigilar la frontera 

marítima del Líbano, incluidas maniobras conjuntas 

con las Fuerzas Armadas Libanesas 

1.491 Días de patrullaje naval 

657 horas de vuelo para patrullas de intercepción 

marítima y actividades operacionales dentro de la 

zona de operaciones marítimas 

191 Horas de vuelo 

 El menor número obedeció a que no se 

utilizó uno de los dos helicópteros de un solo 

motor porque no cumplía las 

especificaciones exigidas para las 

operaciones marítimas de que deben 

realizarse con aeronaves bimotor para volar 

sobre el agua 
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Actividades operacionales coordinadas con las 

Fuerzas Armadas Libanesas, incluidas al menos 

8 operaciones para impedir el lanzamiento de 

cohetes, 4 patrullas a pie o en vehículos y 

11 puestos de control conjunto al día  

9 Operaciones contra el lanzamiento de 

cohetes 

11 Patrullas a pie y en vehículos  

4 Puntos de control compartidos por día  

 Además, se coordinaron 12 patrullas de la 

línea azul; 16 puestos de control 

permanentes; y 3 puestos de observación 

alternativos 

Realización de 950 maniobras 

conjuntas/coordinadas, seminarios, talleres, 

conferencias y cursos de capacitación con los 

componentes terrestres y marítimos de las Fuerzas 

Armadas Libanesas para mejorar su capacidad 

táctica y operacional y aumentar la coordinación 

entre la FPNUL y las Fuerzas Armadas Libanesas a 

nivel operacional y táctico a fin de incrementar la 

eficacia de las operaciones combinadas  

696 Ejercicios de adiestramiento 

conjuntos/coordinados con las Fuerzas 

Armadas Libanesas, incluida la Marina del 

Líbano (incluidos 230 ejercicios de 

adiestramiento conjuntos para las fuerzas 

terrestres y 466 para las fuerzas marítimas) 

 El menor número obedeció a la 

disponibilidad reducida de las Fuerzas 

Armadas Libanesas para participar en 

algunos de los ejercicios y actividades de 

capacitación propuestos por la FPNUL 

3 informes del Secretario General al Consejo de 

Seguridad 

3 Informes 

Enlace, comunicación e intercambio de información 

diario y semanal con ambas partes sobre cuestiones 

que requieran atención inmediata y afecten a la 

aplicación de la resolución 1701 (2006) del Consejo 

de Seguridad 

Sí Mediante reuniones bilaterales periódicas 

con cada una de las partes sobre cuestiones 

tripartitas conexas, contactos diarios por 

conducto de la subdivisión de enlace, y 

reuniones periódicas a nivel del personal 

directivo superior con las partes 

Presidencia y prestación de servicios de apoyo de 

secretaría a las reuniones tripartitas mensualmente y 

siempre que sea necesario 

7 Reuniones tripartitas periódicas 

 El menor número obedeció a la 

disponibilidad de las partes y a que las 

reuniones tripartitas especiales del subcomité 

de la Línea Azul sustituyeron a las reuniones 

tripartitas ordinarias 

Prestación, según sea necesario, de servicios de 

apoyo de secretaría a las reuniones de los 

subcomités tripartitos, incluido el subcomité sobre la 

línea azul, y apoyo semanal a las labores sobre el 

terreno para señalizar claramente la línea azul 

19 Reuniones tripartitas especiales del 

subcomité de la Línea Azul 

 También se prestó apoyo mediante reuniones 

bilaterales periódicas con cada una de las 

partes sobre cuestiones tripartitas, incluidas 

las relativas a los puntos conflictivos de la 

línea azul y las zonas de reserva 

Realización, cuando sea necesario, de 

investigaciones de presuntas violaciones de la 

resolución 1701 (2006) del Consejo de Seguridad y 

otros incidentes que pudieran reavivar las tensiones 

en la zona de operaciones 

13 Investigaciones 
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Contacto diario con las autoridades locales y los 

líderes comunitarios sobre formas de promover una 

mejor aceptación de las tareas encomendadas a la 

Fuerza, incluso abordar las denuncias y 

preocupaciones de las comunidades de la zona de 

operaciones, indicar medidas de fomento de la 

confianza y problemas que puedan ser fuente de 

conflicto entre la FPNUL y la población local, y 

adoptar las medidas necesarias 

Sí Mediante un promedio de 35 reuniones a la 

semana con autoridades civiles, líderes 

religiosos, directores de instituciones 

públicas locales y representantes de la 

sociedad civil para abordar las 

preocupaciones de la población local y 

examinar la labor de la FPNUL en relación 

con las comunidades locales  

Reuniones semanales y cuando sea necesario con 

las autoridades libanesas e israelíes, los 

representantes diplomáticos y las oficinas de las 

Naciones Unidas sobre formas de mejorar la 

comprensión del mandato, la función y las 

actividades de la FPNUL 

Sí Mediante reuniones bimensuales con el 

equipo de las Naciones Unidas en el país, 

reuniones de los grupos de trabajo integrados 

en Beirut y Tiro y reuniones con la 

comunidad diplomática y las oficinas 

pertinentes de las Naciones Unidas a fin de 

informar y coordinar las actividades, así 

como para mejorar la comprensión del 

mandato de la Fuerza 

Reuniones informativas con los Estados Miembros, 

los países que aportan contingentes y los países 

donantes, según sea necesario, sobre cuestiones 

operacionales relativas a la FPNUL  

580 Visitas durante las cuales se celebraron 

reuniones informativas, en particular con 91 

delegaciones de alto nivel, 36 delegaciones 

para reuniones informativas de carácter 

político y estratégico y 29 delegaciones para 

visitas guiadas y reuniones informativas 

sobre la línea azul 

 Además, se celebraron reuniones 

informativas en 4 reuniones colectivas de 

países que aportan contingentes y miembros 

del Consejo de Seguridad en Beirut y 

Jerusalén 

Seguimiento y análisis diarios de las noticias sobre 

la FPNUL y la región que se publican en los 

medios de difusión, como las redes sociales 

locales, los diarios y otras publicaciones periódicas 

locales e internacionales y los medios de 

comunicación electrónicos e Internet; preparación 

de resúmenes de noticias diarios por la mañana y 

por la tarde y de resúmenes diarios y semanales de 

la información publicada en los medios de difusión 

locales, regionales e internacionales; y análisis 

semanales de las tendencias observadas en los 

medios de difusión en relación con la FPNUL  

249 Resúmenes de prensa 

51 Informes semanales 

249 Resumen de las noticias de la mañana 

21 Comunicados de prensa 

47 Declaraciones de prensa 

1.500 Alertas tempranas o actualizaciones de 

noticias en tiempo real 

280 Reuniones informativas sobre actividades 

relacionadas con los medios de 

comunicación 
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Comunicaciones diarias por correo electrónico, por 

teléfono, en reuniones y en contacto directo con los 

medios de difusión internacionales y locales, 

organización de la cobertura informativa de las 

actividades de la FPNUL (actos, visitas, entrevistas 

y reuniones informativas para la prensa), 

publicación de comunicados de prensa y reportajes 

fotográficos periódicos sobre las actividades y los 

actos de la FPNUL y actualización diaria de la 

información del sitio web de la FPNUL en inglés y 

árabe y de las nuevas plataformas de comunicación 

(Facebook, YouTube, Twitter y Flickr)  

340 Entrevistas e interacciones con los medios de 

comunicación por los dirigentes y portavoces 

de la FPNUL 

1.520 Visitas de medios de difusión a toda la zona 

de operaciones; información diaria facilitada 

a los medios de comunicación locales e 

internacionales (televisión y medios 

escritos); y asistencia a los periodistas con 

sesiones informativas para los medios de 

difusión e información actualizada a diario 

en el sitio web de la FPNUL y las 

plataformas de los medios sociales, en árabe 

e inglés, con fotografías, vídeos, 

presentaciones multimedia, artículos y 

comunicados de prensa 

Producción de materiales bilingües de audio y de 

vídeo con una perspectiva de género para su 

transmisión por las emisoras de radio y televisión 

locales y los canales oficiales de Internet (el sitio 

web de la FPNUL, Facebook, YouTube y 

UNifeed), incluida la producción de una serie 

radiofónica quincenal y de programas temáticos de 

televisión y documentales sobre el mandato de la 

Fuerza, las operaciones y las actividades de 

mantenimiento de la paz, y sobre su coordinación 

con las Fuerzas Armadas Libanesas 

144 Cortometrajes documentales de televisión 

“UNIFIL: We Work With You” emitidos 96 

veces en árabe en 3 cadenas de televisión 

nacionales (OTV, NBN y Al Jadeed TV) 

1.320 Clips promocionales de 30 segundos 

transmitidos para esos documentales. Se 

proyectaron en línea versiones bilingües  

(en árabe e inglés) y se compartieron en los 

medios sociales de la FPNUL 

35 Anuncios de televisión de un minuto de 

duración producidos para destacar la labor 

del personal de mantenimiento de la paz de 

la FPNUL que se emitieron 1.386 veces 

44 Producciones multimedia (vídeos, fotografías 

y texto) en inglés y árabe en el sitio web de 

la FPNUL y en las plataformas de medios 

sociales; cobertura de vídeo de 111 

acontecimientos durante el período 

mencionado 

26 Episodios de radio de 10 minutos en árabe 

transmitidos cada dos semanas por cinco 

emisoras de radio libanesas 1.386 veces; 

anuncios promocionales emitidos 5.685 

veces por cinco emisoras de radio; se 

grabaron varias entrevistas con personal de 

mantenimiento de la paz en varios idiomas 

oficiales de las Naciones Unidas a petición 

de la Radio de las Naciones Unidas  

en Nueva York 
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 Además, mediante fotografías digitales que 

abarcan 111 actividades de la FPNUL, 

incluidos los materiales multimedia, las 

llamadas a las oficinas, las operaciones y los 

acontecimientos, que se utilizan en las 

diferentes publicaciones de la misión, como 

el sitio web de la FPNUL, las transmisiones 

semanales multimedia, las plataformas de 

medios sociales y la revista Al-Janoub, y 

distribuidas a los medios de difusión locales 

e internacionales y archivadas en la Sede, 

según proceda 

Remoción de minas y municiones sin detonar a fin 

de ofrecer rutas de acceso para la señalización de 

la línea azul 

11.321 m2 de tierra en un terreno de cinco campos 

de minas en las proximidades de un puesto 

de las Naciones Unidas donde se despejaron 

1.352 minas antipersonal y se destruyeron 

cuatro artefactos explosivos sin detonar 

Sensibilización acerca de las minas y las 

municiones sin detonar mediante sesiones 

informativas dirigidas a todos los agentes 

humanitarios que trabajan en el marco de las 

Naciones Unidas 

9 Sesiones de capacitación sobre criterios de 

seguridad en entornos sobre el terreno 

12 Reuniones informativas de concienciación 

sobre las municiones explosivas 

2 Cursos de orientación inicial de cooperación 

civil-militar  

 278 Personal militar y civil de las Naciones 

Unidas participante en las reuniones 

mencionadas 

Logro previsto 1.2: Normalización de la autoridad del Gobierno del Líbano en el Líbano meridional  

Indicadores de progreso previstos  Indicadores de progreso reales  

  Los 134 municipios de la zona de operaciones 

de la FPNUL, así como las instituciones cívicas 

y religiosas, están en pleno funcionamiento  

Conseguido. En mayo de 2018 se celebraron pacíficamente 

elecciones generales en el país y los 134 municipios 

funcionaron en la zona de operaciones. Los municipios 

siguieron asignando prioridad a la cuestión de la gestión de 

los desechos y la prestación de servicios básicos a los 

residentes 

Mejora del apoyo al Gobierno del Líbano, sus 

ministerios y sus instituciones para que se 

involucren en el Líbano meridional  

Conseguido. La FPNUL se reunió con representantes y 

coordinadores de los Ministerios de Educación y 

Enseñanza Superior, Energía y Recursos Hídricos, Medio 

Ambiente, Asuntos Sociales, Agricultura, y del Interior y 

los municipios para comprender las necesidades y 

dificultades de cada sector. La FPNUL se reunió con los 

directores de varios centros de desarrollo social en toda la 

zona de operaciones para examinar la posibilidad de 

colaborar en actividades conjuntas. La FPNUL organizó 

cursos de capacitación en An-Naqura para voluntarios de 

defensa civil, efectivos de la policía municipal y oficiales 

de las Fuerzas de Seguridad Interior a fin de mejorar su 

capacidad 
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Prevención por las Fuerzas Armadas Libanesas de 

la presencia de cualquier otra autoridad que no sea 

la del Estado libanés 

Conseguido. Las Fuerzas Armadas Libanesas mantuvieron 

en promedio 30 puestos de control (permanentes y 

aleatorios) y realizaron unas 25 patrullas móviles al día  

Fortalecimiento de la capacidad de coordinación 

civil-militar de las Fuerzas Armadas Libanesas 

Conseguido. Se procuró fortalecer la capacidad de 

cooperación cívico-militar de las Fuerzas Armadas 

Libanesas, incluso mediante el establecimiento de un 

centro de cooperación cívico-militar de las Fuerzas 

Armadas Libanesas para el Líbano meridional en 

Maryayun  

Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   Reuniones bimensuales con las autoridades del 

Líbano a nivel central, en particular con los 

ministerios relacionados con servicios, sobre la 

ampliación de la autoridad del Gobierno del Líbano 

en el Líbano meridional, y con las instituciones de 

gobierno a nivel central o regional encargadas de la 

prestación de servicios públicos a las comunidades 

del Líbano meridional 

Sí Mediante reuniones periódicas con las autoridades 

del Líbano a nivel central, en particular con los 

Ministerios de Educación y Enseñanza Superior, 

Energía y Recursos Hídricos, Agricultura, Asuntos 

Sociales y del Interior y los municipios; en 

promedio 4 reuniones al mes celebradas con las 

mancomunidades de municipios del Líbano 

meridional sobre cuestiones de interés local; 

reuniones con representantes del Ministerio del 

Interior y los municipios con el fin de 

intercambiar ideas sobre las intervenciones de 

desarrollo de la capacidad dirigidas a agentes de 

defensa civil y de la policía municipal libanesas. 

También se celebraron reuniones con los 

directores de los centros de desarrollo social en 

toda la zona de operaciones sobre la consolidación 

de la capacidad de los trabajadores sociales y la 

mejora del desarrollo social; las conversaciones 

con representantes regionales de educación se 

centraron en la armonización de las intervenciones 

educativas de la FPNUL con la estrategia nacional  

Asesoramiento a la Oficina del Coordinador 

Especial de las Naciones Unidas para el Líbano, 

otras oficinas, organismos, fondos y programas de 

las Naciones Unidas, representantes diplomáticos y 

organizaciones no gubernamentales, y actividades 

de enlace con posibles donantes, sobre un enfoque 

integrado y global para la aplicación de la 

resolución 1701 (2006) del Consejo de Seguridad y 

otras resoluciones y sobre la situación general en el 

Líbano meridional, en particular la situación de la 

seguridad en la zona de operaciones de la FPNUL, 

y coordinación con todos ellos 

Sí Mediante reuniones mensuales de coordinación 

con la Oficina de Coordinación de Asuntos 

Humanitarios de la Secretaría, la oficina del 

coordinador residente de las Naciones Unidas, el 

equipo de las Naciones Unidas en el país y el 

equipo humanitario en el país; participación en las 

reuniones de los grupos de planificación y de 

trabajo conjuntos sobre los pilares del marco 

estratégico de las Naciones Unidas; participación 

en el retiro anual para el equipo de las Naciones 

Unidas en el país; participación en las reuniones 

del grupo de trabajo sobre derechos humanos para 

elaborar procedimientos operativos estándar para 

un enfoque coherente y coordinado de los 

derechos humanos en las Naciones Unidas  
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  Apoyó a la Oficina del Coordinador Especial de 

las Naciones Unidas para el Líbano y al Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos en la realización de un 

examen de la aplicación de la política de 

diligencia debida en materia de derechos humanos 

y ayudó a preparar una respuesta coordinada en 

consonancia con la evaluación de riesgos de las 

Fuerzas de Seguridad Interior de 2017 

  Además, la FPNUL organizó una reunión con el 

equipo de las Naciones Unidas en el país, en la 

que representantes de 20 organismos de las 

Naciones Unidas examinaron la cartografía de 

tensión en el Líbano meridional y el análisis del 

contexto de la resiliencia y apoyaron el enfoque 

conjunto de las Naciones Unidas sobre los niños y 

los conflictos armados 

Enlace y coordinación mediante reuniones y grupos 

de trabajo con los organismos de las Naciones 

Unidas y las organizaciones no gubernamentales 

internacionales y locales activas en el Líbano 

meridional sobre la ejecución de programas, el 

intercambio de información y la planificación para 

imprevistos, incluidos los relacionados con la 

recuperación, el desarrollo y otras cuestiones 

transversales 

Sí Mediante reuniones bilaterales con entidades de 

las Naciones Unidas, como el Programa de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), la 

Oficina del Alto Comisionado de las Naciones 

Unidas para los Refugiados (ACNUR) , el 

Programa de las Naciones Unidas para los 

Asentamientos Humanos, el Fondo de las 

Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), y el 

Organismo de Obras Públicas y Socorro de las 

Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina 

en el Cercano Oriente (OOPS), así como con el 

fondo Save the Children, sobre la respuesta 

humanitaria y los proyectos de desarrollo para el 

Líbano meridional; reuniones interinstitucionales 

y de grupos de trabajo a nivel central y regional 

para examinar los efectos de la crisis de la 

República Árabe Siria sobre las comunidades de 

acogida y el intercambio de información sobre la 

localización geográfica de las tensiones sociales 

en el marco del programa de estabilidad social  

  Además, mediante la participación en las 

reuniones del grupo de trabajo sobre protección de 

la infancia del Ministerio de Asuntos Sociales y el 

UNICEF. La FPNUL siguió impartiendo 

capacitación a las Fuerzas de Seguridad Interior y 

a la policía municipal en coordinación con el 

PNUD dentro del marco estratégico de las 

Naciones Unidas. Con el UNICEF, la FPNUL 

examinó los problemas a los que se enfrentan las 

escuelas públicas y las preocupaciones en torno a 

las oportunidades de educación para los niños 

refugiados sirios 
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  La FPNUL convocó una reunión del grupo de 

tareas sobre gestión de desechos sólidos en el 

Sector Oeste para supervisar las cuestiones 

relativas a la gestión de los desechos y mejorar la 

coordinación con los organismos de las Naciones 

Unidas y las organizaciones no gubernamentales a 

fin de adoptar medidas concertadas para mejorar 

el medio ambiente sobre el terreno 

  La FPNUL organizó reuniones informativas a 

cargo del ACNUR, el PNUD y el OOPS sobre la 

mejora de la comprensión y la concienciación del 

personal militar respecto de los mandatos, las 

funciones y las operaciones de esas entidades  

Realización de planificación para imprevistos en 

relación con la protección de civiles, incluidos los 

aspectos relativos al género 

Sí Mediante cinco ejercicios importantes de 

conformidad con el plan de aplicación para la 

protección de los civiles, se impartieron 132 

sesiones de capacitación y conferencias a 7.873 

participantes  

Asesoramiento a las autoridades locales sobre la 

preparación de propuestas de proyectos para recibir 

financiación de donantes externos y asesoramiento 

técnico sobre la gestión de proyectos y otras 

iniciativas especiales que contribuyan a ampliar la 

autoridad del Gobierno y faciliten el cumplimiento 

de las funciones de gobernanza local  

Sí Mediante actividades diarias de enlace con las 

autoridades locales sobre posibilidades 

alternativas de financiación y contactos con 

donantes internacionales y libaneses en relación 

con el apoyo a los proyectos en la zona de 

operaciones. Un total de 167 oficiales de las 

Fuerzas de Seguridad Interior, 75 funcionarios de 

defensa civil del Líbano y 13 policías municipales 

participaron en intervenciones de apoyo al 

desarrollo de la capacidad organizadas por la 

FPNUL en varias posiciones de las Naciones 

Unidas 

Coordinación con las Fuerzas Armadas Libanesas y 

prestación de asistencia para mejorar la 

coordinación civil-militar 

Sí Mediante reuniones periódicas con las Fuerzas 

Armadas Libanesas para intercambiar información 

y determinar ámbitos para la cooperación 

conjunta. Durante el período que se examina se 

estableció un centro de cooperación cívico-militar 

de las Fuerzas Armadas Libanesas en el sur del 

Líbano 

Ejecución de 25 proyectos de efecto rápido en 

apoyo de la ampliación de la autoridad estatal, la 

educación cívica y la creación de capacidad, la 

gestión de los conflictos y el fomento de la 

confianza, y la mejora de los servicios básicos 

32 Proyectos de efecto rápido, incluidos 9 para 

iniciativas de gestión de conflictos y fomento de 

la confianza, 12 para apoyar la ampliación de la 

autoridad del Estado, la educación cívica y el 

fomento de la capacidad y 11 para el acceso a los 

servicios básicos de educación, agua y 

saneamiento y salud 

 El mayor número obedeció al menor costo de 

determinados proyectos como resultado de la 

ejecución conjunta con los asociados locales y los 

países que aportan contingentes 
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Reuniones, campañas de sensibilización, eventos y 

actividades de divulgación comunitaria para 

fomentar las asociaciones entre las autoridades, 

instituciones y grupos locales y las organizaciones 

no gubernamentales locales e internacionales, los 

componentes de la FPNUL y los organismos de las 

Naciones Unidas, y para apoyar, ampliar y mejorar 

el desarrollo de las capacidades, la divulgación de 

la información y la labor de sensibilización  

Sí El componente de asuntos civiles de la FPNUL 

organizó actividades de divulgación dirigidas a los 

niños (visitas escolares y sesiones informativas 

sobre la FPNUL, conmemoración de días 

especiales, clases de defensa personal, educación 

sobre el peligro de las minas), la juventud 

(conmemoración de días especiales, sesiones 

informativas sobre el mandato y la función de la 

FPNUL) y las mujeres (fomento de la capacidad y 

exposiciones de comidas y artesanías locales) y a 

la comunidad en general 

Gestión de una encuesta trimestral de percepción 

pública en la zona de operaciones de la FPNUL 

2 Encuestas sobre la percepción 

 Las principales conclusiones fueron transmitidas a 

los altos mandos de la misión para obtener su 

asesoramiento y orientación sobre los mensajes y 

las operaciones. Las principales conclusiones 

extraídas de los datos anteriores siguieron 

difundiéndose entre el personal recién llegado 

como parte de las sesiones informativas de 

concienciación sobre los conflictos y las 

diferencias culturales 

 El menor número obedeció a la frecuencia con que 

se requería información 

Realización de campañas trimestrales de 

información pública mediante la impresión y 

distribución, incluso en Internet, de folletos 

(15.000) y desplegables en forma de tríptico 

(15.000), con sus correspondientes comunicados de 

prensa, eventos y reuniones informativas para la 

prensa, programas de radio y vídeos quincenales, 

reportajes fotográficos y exposiciones y muestras 

fotográficas, la publicación de una revista 

trimestral de divulgación y de material periódico 

para los medios de información sobre el mandato y 

las actividades de la FPNUL 

4 Campañas de información pública 

 Mediante la distribución de material promocional 

durante acontecimientos importantes en el Líbano 

meridional y las campañas de sensibilización de 

las escuelas públicas, y como parte de las 

iniciativas de divulgación comunitaria que 

comprenden actividades de promoción, a las que 

se dio cobertura en las plataformas de los medios 

sociales en árabe e inglés; publicación de 

comunicados de prensa, declaraciones y artículos; 

publicación de la revista Al-Janoub; distribución 

de 22.000 ejemplares del calendario de 2018 

(20.000 en árabe y 2.000 en inglés); distribución 

de 10.000 ejemplares de calendarios de una página 

de la FPNUL en inglés 

Producción y distribución de una revista trimestral 

de divulgación en inglés y árabe (4 números al año, 

80.000 ejemplares) sobre las actividades de la 

FPNUL y los organismos de las Naciones Unidas 

en la zona de operaciones para la población local, 

las autoridades locales, las instituciones, los medios 

de difusión y la comunidad internacional, y de un 

calendario en inglés y en árabe (22.000 ejemplares)  

2 Números de la revista de divulgación Al-Janoub 

(32.000 ejemplares en árabe y 9.000 en inglés)  

El menor número se debió a la limitada capacidad 

de producción 

22.000 Copias de los calendarios de divulgación de 2018 

(20.000 ejemplares en árabe y 2.000 en inglés)  

 Además, 10.000 ejemplares del calendario de una 

página de la FPNUL en inglés. La FPNUL 

también facilitó el diseño y la impresión de 7.826 

directrices sobre cuestiones de género en 12 

idiomas y 5.200 tarjetas de divulgación  

 

 



 
A/73/627 

 

19/36 18-21437 

 

  Componente 2: Apoyo 
 

28. Durante el período sobre el que se informa, el componente de apoyo continuó 

prestando servicios logísticos, administrativos y de seguridad eficaces y eficientes e n 

apoyo de la ejecución del mandato de la Fuerza mediante el logro de los productos 

conexos, la mejora de los servicios y el aumento de la eficiencia.  

29. Se prestó apoyo a la dotación autorizada de hasta 15.000 miembros de los 

contingentes militares, con una tasa media efectiva de vacantes del 30,6 %. Durante 

el período sobre el que se informa se administró y se dio apoyo a un promedio de 828 

funcionarios civiles, a saber, 243 funcionarios de contratación internacional, incluidas 

2 plazas temporarias de contratación internacional y 585 funcionarios de contratación 

nacional, incluidos 37 Funcionarios Nacionales del Cuadro Orgánico. El apoyo 

prestado abarcó todos los servicios de apoyo, incluidos los de finanzas y presupuesto, 

administración de los recursos humanos, tecnología de la información y las 

comunicaciones, transporte, gestión de la cadena de suministro y servicios médicos y 

de seguridad, prestados a la Fuerza en su conjunto.  

 

Logro previsto 2.1: Servicios de apoyo rápidos, eficaces, eficientes y responsables para la Misión 

Indicadores de progreso previstos  Indicadores de progreso reales  

  
Porcentaje de horas de vuelo aprobadas utilizadas 

(sin incluir las operaciones de búsqueda y 

salvamento, la evacuación médica y la evacuación 

de bajas) (2015/16: 101 %; 2016/17: 100 %;  

2017/18: ≥ 90 %)  

88 % 

El menor porcentaje obedeció principalmente a los 

cambios introducidos en apoyo de la iniciativa del 

Secretario General de mejorar la eficacia y 

eficiencia de las operaciones aéreas de las 

Naciones Unidas y a las medidas adoptadas para 

optimizar la utilización de las aeronaves, como la 

maximización de la capacidad por vuelo para los 

vuelos regulares de los transbordadores, la 

combinación de vuelos especiales y los ajustes en 

la asignación de tareas a las aeronaves a fin de 

aprovechar las aeronaves de menor costo en la 

flota 

Porcentaje de obligaciones presupuestarias arrastradas de 

ejercicios anteriores que se han anulado (2015/16: 12 %; 

2016/17: 2 %; 2017/18: ≤ 5%) 

0,6 % 

Porcentaje anual medio de puestos de contratación 

internacional autorizados vacantes (2015/16: 8,4 %; 

2016/17: 6,3 %; 2017/18: 3%) 

5,1 % 

Porcentaje anual medio de funcionarias civiles de 

contratación internacional (2015/16: 29 %; 

2016/17: 31 %; 2017/18: ≥ 31 %)  

33 % 

Promedio de días laborables para determinadas 

contrataciones, desde la finalización del plazo de 

presentación hasta la selección de candidatos, para 

todas las contrataciones internacionales (2015/16: no 

se aplica; 2016/17: 597; 2017/18: ≤ 130)  

141 días 

El mayor número de días se debió principalmente 

a un aumento en el número de contrataciones para 

puestos específicos resultantes de la finalización 

de la clasificación de los puestos 
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Promedio de días de trabajo necesarios para la 

contratación a partir de listas de preselección, desde el 

cierre de la vacante hasta la selección de candidatos, en 

todas las selecciones de personal internacional  

(2015/16: 43; 2016/17: 32; 2017/18: ≤ 48) 

16 días  

Puntuación global en el Sistema de Puntuación de la 

Gestión Ambiental del Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno (2015/16: no se aplica; 

2016/17:no se aplica; 2017/18: 100) 

76 puntos 

La puntuación más baja se debió principalmente al 

elevado uso de generadores, que es la principal 

fuente de suministro ininterrumpido de energía 

eléctrica para los campamentos y posiciones de la 

FPNUL 

Porcentaje del total de incidentes de tecnología de la 

información y las comunicaciones resueltos conforme a 

los objetivos establecidos para los incidentes de 

prioridad alta, media y baja (2015/16: no se aplica; 

2016/17: 72 %; 2017/18: ≥ 85%)  

88 % 

Cumplimiento de la Política de Gestión de los Riesgos 

de Seguridad Ocupacional sobre el Terreno  

(2015/16: 90 %; 2016/17: 100 %; 2017/18: 100 %)  

90 % 

El menor porcentaje se debió a la menor cantidad 

de reuniones del Comité de Seguridad y Salud 

Ocupacional convocadas durante el ejercicio 

debido a limitaciones de capacidad  

Puntuación global en el Índice de Gestión de Bienes del 

Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el 

Terreno sobre la base de 20 indicadores clave del 

desempeño subyacentes (2015/16: 1.708;  

2016/17: 1.794; 2017/18: ≥ 1.800)  

1.826 puntos 

Porcentaje del personal de los contingentes en locales de 

las Naciones Unidas conformes a las normas a 30 de 

junio, en consonancia con el memorando de 

entendimiento (2015/16: 100 %; 2016/17: 100 %; 

2017/18: 100 %)  

100 % 

Cumplimiento de las normas de las Naciones Unidas 

en materia de raciones para la entrega, la calidad y la 

gestión de las existencias (2015/16: no se aplica; 

2016/17: 98,96 %; 2017/18: ≥ 95 %)  

99 % 
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Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Mejora de los servicios   

Aplicación del Plan de Acción Ambiental en toda la misión, 

de conformidad con la estrategia ambiental del Departamento 

de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno  

Sí Se aplicó el plan de acción ambiental 

para toda la misión 

Apoyo a la aplicación de la estrategia y plan de gestión de la 

cadena de suministro del Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno  

Sí Se aplicó la estrategia del 

Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno 

Racionalización de la redundancia en la red, en particular 

mediante la reducción de los enlaces de microondas de 108 a 

69  

Sí Los enlaces de microondas se 

redujeron a 69 

Aumento de la utilización de tecnologías de virtualización de 

servidores para reducir el número de servidores físicos de 40 a 

30  

Sí El número de servidores físicos se 

redujo a 30 

Mejora de las condiciones de vida y de las normas de higiene 

reemplazando 21 estructuras prefabricadas por otras nuevas y 

mejoradas  

Sí Se mejoraron las condiciones de vida 

y de higiene en 21 estructuras 

prefabricadas 

Servicios de aviación 

Funcionamiento y mantenimiento de 7 helicópteros 7 Helicópteros (seis helicópteros 

militares ligeros de uso general y un 

helicóptero comercial mediano)  

Créditos para 1.450 horas de vuelo previstas (490 de 

proveedores comerciales, 960 de proveedores militares) para 

todos los servicios, incluidos los de pasajeros, carga, 

patrullas y observación, búsqueda y salvamento y 

evacuación médica y de bajas 

1.276 Horas de vuelo (433 horas de vuelo de 

aviones comerciales y 843 horas de 

vuelo de aviones militares) 

 El menor número obedeció 

principalmente a los cambios 

introducidos en apoyo de la iniciativa 

del Secretario General de mejorar la 

eficacia y eficiencia de las 

operaciones aéreas de las Naciones 

Unidas y a las medidas adoptadas para 

optimizar la utilización de las 

aeronaves, como la maximización de 

la capacidad por vuelo para los vuelos 

regulares de los transbordadores, la 

combinación de vuelos especiales y 

los ajustes en la asignación de tareas a 

las aeronaves a fin de aprovechar las 

aeronaves de menor costo en la flota  

Supervisión de las normas de seguridad de la aviación para 

7 aeronaves y 28 aeródromos y pistas de aterrizaje 

7 Aeronave 

28 Aeródromos y pistas de aterrizaje 

Servicios de presupuesto, finanzas y presentación de informes 

Prestación de servicios de presupuestación, finanzas y 

contabilidad por un importe presupuestado de 494,8 millones 

de dólares, de conformidad con la autoridad delegada  

483 Millones de dólares (presupuesto 

aprobado) 
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Sección de personal civil   

Prestación de servicios de recursos humanos a una dotación 

máxima de 902 funcionarios civiles autorizados (254 de 

contratación internacional, 645 de contratación nacional y 2 

plazas temporarias), entre otras cosas apoyo a la tramitación 

de reclamaciones, prestaciones y beneficios, viajes, 

contrataciones, gestión de puestos, preparación de 

presupuestos, capacitación y gestión de la actuación 

profesional del personal, de conformidad con la autoridad 

delegada 

828 Funcionarios civiles (dotación media)  

243 Funcionarios de contratación 

internacional (dotación media)  

585 Funcionarios de contratación nacional 

(dotación media) 

Apoyo a la Oficina del Enviado Especial del Secretario 

General para Siria, en relación con la tramitación de 

prestaciones y beneficios de personal de contratación 

internacional y nacional 

Sí La FPNUL prestó apoyo a la 

tramitación de las transacciones del 

personal de contratación internacional 

y nacional de la Oficina del Enviado 

Especial para Siria hasta finales de 

abril de 2018, fecha a partir de la cual 

la Oficina Conjunta de Apoyo de 

Kuwait prestó esos servicios 

Apoyo regional para la tramitación y aprobación de subsidios 

de educación para la FNUOS, el ONUVT, la Oficina del 

Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el Proceso 

de Paz del Oriente Medio, la Oficina del Coordinador 

Especial de las Naciones Unidas para el Líbano, la UNFICYP 

y la Oficina del Enviado Especial para Siria 

106 Solicitudes de subsidio de educación 

durante el primer trimestre del período 

2017/18 (ONUVT: 41; Oficina del 

Coordinador Especial de las Naciones 

Unidas para el Líbano: 8; FNUOS: 28; 

UNFICYP: 14 y Oficina del Enviado 

Especial para Siria: 15) 

 A partir del 1 de octubre de 2017, la 

tramitación y aprobación de los 

subsidios de educación para las 

misiones de la región, incluida la 

FPNUL, se transfirieron a la Oficina 

Conjunta de Apoyo de Kuwait 

Instalaciones, infraestructura y servicios de ingeniería 

Servicios de mantenimiento y reparación para un total 

de 52 emplazamientos de la misión con 1.541 edificios 

prefabricados y 959 no prefabricados 

52 Emplazamientos 

1.161 Edificios prefabricados 

453 Edificios no prefabricados 

 El menor número se debió a los 

servicios de mantenimiento y 

reparación a los que se dio prioridad 

sobre la base de una evaluación de las 

necesidades realizada para las 

instalaciones de la Fuerza 

Ejecución de 16 proyectos de construcción, renovación y 

reforma, incluido el mantenimiento de 100 km de caminos 

de acceso a posiciones militares 

16 Proyectos de construcción, renovación 

y reforma  

100 Kilómetros de carreteras 

Funcionamiento y mantenimiento de 177 generadores de 

propiedad de las Naciones Unidas, 14 pequeñas centrales 

solares de 353 kW, y dos conexiones eléctricas en Beirut 

de un proveedor local 

138 Generadores de propiedad de las 

Naciones Unidas 

 El menor número se debió a la 

amortización total de 39 generadores 
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14 Pequeñas centrales solares de un total 

de 353 kW de capacidad 

2 Conexiones eléctricas en Beirut 

Funcionamiento y mantenimiento de instalaciones de 

suministro y tratamiento de agua de propiedad de las 

Naciones Unidas (15 pozos y pozos de sondeo en 13 

emplazamientos y 11 plantas de tratamiento y 

depuración de agua en 9 emplazamientos), además de 

3 pozos de agua contratados a proveedores locales  

15 Pozos y pozos de sondeo en 13 

emplazamientos 

11 Plantas de tratamiento y purificación 

de agua en 9 emplazamientos, además 

de 3 pozos de agua en el cuartel 

general de la FPNUL 

Prestación de servicios de gestión de desechos, incluida la 

recogida y eliminación de residuos sólidos, en 45 

emplazamientos 

45 Emplazamientos 

Prestación de servicios de limpieza, lucha contra las 

plagas en 9 emplazamientos y servicios de lavandería en 

2, así como servicios de comedores en 1 emplazamiento 

9 Emplazamientos 

2 Emplazamientos 

1 Sitio web 

Servicios de gestión del combustible 

Gestión de suministro y almacenamiento de 22 millones 

de litros de combustible (642.875 litros para 

operaciones aéreas, 410.000 litros para transporte naval, 

4.596.032 litros para transporte terrestre y 16.357.436 

litros para generadores y otras instalaciones), y de 

aceite y lubricantes en todos los puntos de distribución 

e instalaciones de almacenamiento en 17 cuarteles 

generales y bases de operaciones de avanzada 

20.346.176 Litros de combustible en general 

593.903 Litros de combustible para 

operaciones aéreas  

33.958 Litros de combustible para transporte 

naval 

4.449.704 Litros de combustible para transporte 

terrestre 

15.268.611 Litros para generadores y otras 

instalaciones 

 El menor número se debió a la 

sustitución de generadores de 

propiedad de las Naciones Unidas que 

habían excedido su vida útil con 

generadores de combustible más 

eficiente, los esfuerzos de 

conservación de energía en toda la 

Misión, las pautas meteorológicas 

leves durante el período sobre el que 

se informa, la operación de un menor 

número de vehículos en circulación y 

el desmantelamiento del buque 

mercante 

Servicios de tecnología de la información geoespacial y las telecomunicaciones 

Suministro y apoyo a 965 radios de mano, 785 radios 

portátiles para vehículos y 360 radios de estación de base  

965 Radios portátiles de mano 

785 Radios portátiles 

360 Radios de estación de base 

Funcionamiento y mantenimiento de 1 local de producción 

de programas de radio 

1 Instalaciones de realización de 

programas de radio 
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Funcionamiento y mantenimiento de una red de 

telefonía, fax, vídeo y transmisión de datos, a saber, 

5 terminales de muy pequeña apertura, 12 centralitas 

telefónicas, 69 enlaces de microondas y 65 

terminales de red de área mundial de banda ancha, y 

puesta en marcha de 135 planes de servicios de 

telefonía satelital y 750 de telefonía móvil  

3 Terminales de muy pequeña apertura  

 El menor número se debió al aumento 

de la capacidad de los servicios 

alternativos de Internet y a la solidez 

de la infraestructura de red  

11 Centralitas telefónicas 

69 Enlaces de microondas 

40 Terminales de la Red de Área Mundial 

de Banda Ancha 

 El menor número se debió a la 

reducción en el número de terminales 

de la red de Área Mundial de Banda 

Ancha como resultado de la 

racionalización y la armonización con 

las estructuras de la Fuerza 

135 Planes de servicios de telefonía 

satelital 

750 Planes de servicios de telefonía móvil  

Suministro y apoyo de 1.128 dispositivos informáticos 

y 283 impresoras, para una dotación media de 1.203 

usuarios finales civiles y uniformados, además de 832 

dispositivos informáticos y 77 impresoras para permitir 

la conectividad de los efectivos de los contingentes, así 

como otros servicios comunes 

1.128 Dispositivos informáticos para 

usuarios finales civiles y uniformados  

283 Impresoras para usuarios finales 

civiles y uniformados 

832 Dispositivos informáticos para el 

personal de los contingentes 

77 Impresoras para el personal de los 

contingentes militares 

Apoyo y mantenimiento de 52 redes de área local (LAN) y 

redes de área extendida (WAN) en 52 emplazamientos 

Sí  

Análisis de datos geoespaciales de 1.500 km2, 

mantenimiento de capas topográficas y temáticas y 

producción de 300 mapas 

1.300 Kilómetros cuadrados 

 El menor número se debió a la 

priorización de ciertas zonas a lo largo 

de la línea azul para la evaluación de 

las actividades operacionales 

 306 Mapas 

Servicios médicos   

Funcionamiento y mantenimiento de centros médicos de 

propiedad de las Naciones Unidas (1 hospital de nivel II) y 

apoyo a centros médicos de propiedad de los contingentes 

(15 dispensarios de nivel I y 1 hospital de nivel II) en 15 

lugares, así como mantenimiento de acuerdos contractuales 

con 6 hospitales/dispensarios en la zona de la misión y 2 

fuera de esta 

15 Dispensarios de nivel I 

2 Hospitales de nivel I+ 

 La FPNUL mantuvo arreglos 

contractuales con instalaciones dentro 

y fuera de la zona de la Misión, como 

se indica a continuación 

1 Hospital de nivel III 

3 Hospitales de nivel IV 
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Mantenimiento de arreglos de evacuación médica con 8 

centros médicos (1 de nivel III y 7 de nivel IV) en 6 lugares 

en la zona de la misión y 2 fuera de esta 

4 Centros médicos (1 de nivel III y 3 de 

nivel IV) 

 La FPNUL mantuvo los arreglos de 

evacuación por tierra y aire en toda la 

Misión 

 El menor número obedeció a la 

renovación de los arreglos 

contractuales para dos hospitales, que 

estaban en curso al final del período 

sobre el que se informa (el Centro 

Médico de la Universidad Americana 

de Beirut y el Hôtel-Dieu de Francia), 

y al examen de los memorandos de 

entendimiento para dos instalaciones 

hospitalarias fuera de la zona de la 

misión, que estaban en curso al final 

del período sobre el que se informa (el 

Centro Médico de Rambam en Haifa y 

el Centro Médico de Galilea 

Occidental, en Nahariya) 

Servicios de gestión de la cadena de suministro    

Prestación de apoyo a la planificación y obtención de apoyo 

por una suma estimada de 36,8 millones de dólares para la 

adquisición de bienes y productos básicos (sin incluir 

servicios), de conformidad con la autoridad delegada  

38,5  Millones de dólares en bienes y 

productos básicos 

 El mayor número se debió a la 

sustitución de equipo que había 

excedido su vida útil 

Recepción, gestión y distribución ulterior de hasta 8.458 

toneladas de carga en la zona de la misión 

2.675 Toneladas de carga 

 El menor número obedeció 

principalmente al hecho de que el 

producto previsto para el nivel de 

carga incluido en el presupuesto 

aprobado reflejaba el peso de la propia 

carga y de los vehículos para su 

transporte a bordo del buque 

mercante, que fue desmantelado a 

principios del período sobre el que se 

informa. Las operaciones que eran 

apoyadas por el buque mercante 

fueron apoyadas en cambio a través de 

la ruta principal de apoyo por 

transporte terrestre, y no requirieron el 

peso de los vehículos como un factor 

de la carga total 

 Además, el menor nivel de carga se 

debió también a la optimización de la 

rotación de los contingentes, lo que 

redujo la cantidad total de equipaje 

transportado 
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Gestión, contabilidad y presentación de informes sobre 

propiedades, planta y equipo, inventarios financieros y no 

financieros, así como equipo de un valor inferior al umbral 

establecido, por un costo histórico total de 274 millones de 

dólares, de conformidad con la autoridad delegada 

274 Millones de dólares 

Servicios de personal uniformado   

Emplazamiento, rotación y repatriación de una dotación 

máxima de 15.000 efectivos militares autorizados  

10.405 Personal militar (dotación media)  

 El menor número se debió a cambios 

en las necesidades operacionales 

Inspección, verificación y presentación de informes sobre 

equipo pesado de propiedad de los contingentes y 

cumplimiento de la autonomía logística de 41 unidades 

militares en 55 puntos geográficos, así como 7 buques del 

Equipo de Tareas Marítimo para el logro de la autonomía 

logística y buques en el puerto de Beirut 

41 Unidades militares 

55 Puntos geográficos 

6 Buques del Equipo de Tareas 

Marítimo 

 El menor número obedeció a la 

repatriación de un buque al 31 de 

diciembre de 2017 que, por lo tanto, 

no se inspeccionó en la segunda mitad 

del período sobre el que se informa  

Suministro y almacenamiento de raciones, raciones de 

combate y agua para una dotación media de 9.200 efectivos 

de contingentes militares 

9.131 Efectivos de contingentes militares 

(dotación media) 

 La disminución de las necesidades 

obedeció a la tasa de vacantes media 

real del 30,6 %, frente a la tasa 

presupuestada del 29,9 % 

Apoyo a la tramitación de reclamaciones y prestaciones para 

una dotación media de 10.600 efectivos militares 

10.405 Efectivos de contingentes militares 

(dotación media) 

Apoyo para la tramitación de 389 solicitudes de viaje como 

parte de la misión y 32 ajenas a la misión para fines distintos 

de la capacitación y 3 solicitudes de viaje para fines de 

capacitación 

873 Viajes dentro de la Misión para el 

personal militar 

159 Viajes fuera de la Misión para el 

personal militar 

7 Viajes de capacitación del personal 

militar 

 El mayor número se debió al aumento 

de las reuniones que se celebran en 

relación con el proceso tripartito a lo 

largo de la línea azul, en particular por 

el lado de Israel, que no se considera 

dentro de la zona de la Misión 
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Administración de vehículos y servicios de transporte terrestre 

Funcionamiento y mantenimiento de 807 vehículos de 

propiedad de las Naciones Unidas (411 vehículos ligeros de 

pasajeros, 157 vehículos de uso especial, 10 ambulancias, 26 

vehículos blindados de transporte de tropas, 29 vehículos 

blindados, así como otros 174 vehículos especializados, 

remolques y enganches), 2.237 vehículos de propiedad de 

los contingentes, 3 talleres e instalaciones de reparación en 2 

emplazamientos, así como el suministro de transporte, 

capacitación de conductores y servicios de transporte de ida 

y vuelta a los locales 

807 Vehículos de propiedad de las 

Naciones Unidas (411 vehículos 

ligeros de pasajeros, 157 vehículos de 

uso especial, 10 ambulancias, 26 

vehículos blindados de transporte de 

tropas, 29 vehículos blindados y otros 

174 vehículos especializados, 

remolques y enganches) 

2.237 Vehículos de propiedad de los 

contingentes 

3 Talleres e instalaciones de reparación 

en 2 emplazamientos 

Alquiler de 100 autobuses comerciales (50 pasajeros) para 

apoyar la rotación de entrada y salida de efectivos de 

contingentes militares 

96 Autobuses 

Operaciones marítimas   

Transporte de entrada y salida de 9.494 pasajeros y 

4.200.338 kg de carga en 88 viajes de ida y vuelta del buque,  

con fines de rotación o traslados operacionales regulares  

No El nivel de carga previsto se refería 

principalmente a los vehículos ligeros 

y pesados, que debían transportarse 

como carga a bordo del buque 

marítimo comercial, que fue 

desmantelado a principios del período 

sobre el que se informa. Las 

operaciones que eran apoyadas por el 

buque mercante fueron apoyadas en 

cambio a través de la ruta principal de 

apoyo por carretera. Cuando se 

transportan a través de la ruta 

principal de apoyo por carretera, el 

peso de los vehículos ligeros y 

pesados no se considera carga, por lo 

tanto, el resultado es un menor nivel 

de carga 

Seguridad   

Prestación de servicios de seguridad las 24 horas del día, los 

7 días de la semana, en toda la zona de la misión, incluidos 

servicios de escolta permanente para el personal superior de 

la misión y altos funcionarios visitantes, cuando procede 

Sí  

Realización de evaluaciones de la seguridad en las 

instalaciones de toda la misión, evaluaciones de los riesgos 

para la seguridad y planes conexos e inspecciones de 

viviendas 

Sí  

Organización de 28 sesiones de concienciación sobre 

seguridad, enfoques seguros sobre el terreno en la zona 

situada al sur del río Litani y planes para imprevistos 

destinados a funcionarios de las Naciones Unidas y sus 

familiares a cargo, visitantes y delegaciones 

28 Sesiones de información 
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Realización de 10 sesiones de orientación inicial sobre 

seguridad para todo el personal de la FPNUL y 6 sesiones 

para el personal del Grupo de Observadores en el Líbano 

16 Sesiones de orientación inicial sobre 

seguridad para el personal de la 

FPNUL 

Realización de 12 sesiones de capacitación básica sobre 

evacuaciones e incendios para los coordinadores en casos de 

incendio (1 simulacro de incendio por zona al año)  

12 Sesiones primarias de capacitación 

sobre evacuaciones e incendios  

Realización de 6 ejercicios de prevención de incendios de 

aviación, así como inspecciones de la seguridad contra 

incendios en los locales e instalaciones aeronáuticas de la 

FPNUL 

6  Ejercicios de prevención de incendios 

de aviación e inspecciones de 

prevención de incendios 

Realización de 12 ejercicios/reuniones con delegados de 

seguridad de la zona 

12 Ejercicios/reuniones 

Conducta y disciplina   

Ejecución de un programa de conducta y disciplina para todo 

el personal militar y civil que incluya actividades de 

capacitación, prevención y seguimiento, así como 

recomendaciones de medidas correctivas en casos de faltas 

de conducta 

Sí  

Género   

Aplicación de un plan amplio de integración de las 

cuestiones de género en los niveles estratégico, operacional 

y táctico de los componentes militar y civil  

Sí  

VIH/Sida   

Realización de 144 sesiones obligatorias de capacitación y 

orientación inicial para 9.300 funcionarios civiles y militares 

de la FPNUL y sus familiares a cargo  

199 Sesiones 

14.208 Cuestiones de personal 

Diseño y distribución de 9 tipos de material personalizado 

con fines de información, educación y comunicación sobre 

el VIH/Sida  

13 Tipos de material personalizado  

Capacitación de 75 educadores entre pares y supervisión de 

sesiones de educadores entre pares para el personal de la 

FPNUL  

38 Sesiones  

 El menor número se debió al cambio 

de prioridades de las actividades a fin 

de satisfacer las necesidades 

operacionales para llevar a cabo 

capacitación obligatoria sobre el 

VIH/Sida para el personal nuevo de la 

Misión 

Capacitación y orientación de 50 profesionales sanitarios 

multidisciplinarios sobre directrices, protocolos y 

procedimientos relativos a los servicios relacionados con el 

VIH/Sida  

84 Profesionales sanitarios 

multidisciplinarios capacitados 

 El mayor número se debió a la 

celebración de sesiones de los 

profesionales sanitarios 

multidisciplinarios simultáneamente 

con sesiones de orientación general 

obligatoria 
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Promoción de precauciones universales para la salud 

ocupacional y la seguridad en el trabajo, incluida la gestión 

de la profilaxis después de la exposición para el personal de 

la FPNUL y sus familias 

Sí Se integraron todos los módulos de 

capacitación y la FPNUL aplicó las 

estrategias de comunicación 

Mantenimiento de la prestación de servicios fijos y móviles 

de prueba y consultas voluntarias y confidenciales, a 

petición de los interesados, incluidas campañas contra el 

estigma y la discriminación, para todo el personal de la 

FPNUL 

Sí  

Realización de 3 actividades regionales de apoyo para otras 

misiones de la región sujetas a la disponibilidad de recursos 

financieros estructurados y de otra índole para facilitar los 

viajes y las dietas de los equipos de lucha contra el 

VIH/Sida de la FPNUL a esas misiones 

9 Sesiones de orientación se llevaron a 

cabo en la región 

 El mayor número se debió a la 

disponibilidad de los equipos 
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 III. Utilización de los recursos 
 

 

 A. Recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos. Ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2017 

y el 30 de junio de 2018.)  

 

Categoría 

Fondos 

asignados Gasto 

Diferencia 

Monto Porcentaje 

(1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Personal militar y de policía     

 Observadores militares – – – – 

 Contingentes militares 322 649,5  322 828,5  (179,0) (0,1) 

 Policía de las Naciones Unidas – – – – 

 Unidades de policía constituidas – – – – 

 Subtotal 322 649,5  322 828,5  (179,0) (0,1) 

Personal civil     

 Personal de contratación internacional 47 797,2  45 132,9  2 664,3  5,6  

 Personal de contratación nacional 43 431,9  46 049,4  (2 617,5) (6,0) 

 Voluntarios de las Naciones Unidas –  –  –  –  

 Personal temporario general 411,2   696,9  (285,7) (69,5) 

 Personal proporcionado por los Gobiernos –  –  –  –  

 Subtotal 91 640,3  91 879,2  (238,9) (0,3) 

Gastos operacionales     

 Observadores electorales civiles –  –  –  –  

 Consultores 100,9  82,0  18,9  18,7  

 Viajes oficiales  973,0   837,6  135,4  13,9  

 Instalaciones e infraestructura 13 599,9  16 179,7  (2 579,8) (19,0) 

 Transporte terrestre 4 459,5  5 094,1  (634,6) (14,2) 

 Operaciones aéreas 7 840,9  6 559,1  1 281,8  16,3  

 Operaciones marítimas 28 779,2  26 429,0  2 350,2  8,2  

 Comunicaciones 3 033,2  1 648,6  1 384,6  45,6  

 Tecnología de la información 4 282,5  5 830,8  (1 548,3) (36,2) 

 Gastos médicos 1 196,8  1 109,3  87,5  7,3  

 Equipo especial – – – – 

 Suministros, servicios y equipo de otro tipo 3 944,3  3 555,5  388,8  9,9  

 Proyectos de efecto rápido  500,0   500,0  – – 

 Subtotal 68 710,2  67 825,7   884,5  1,3  

 Recursos necesarios en cifras brutas 483 000,0  482 533,4  466,6  0,1  

Ingresos en concepto de contribuciones del personal  12 240,2  12 885,7  (645,5) (5,3) 

 Recursos necesarios en cifras netas  470 759,8  469 647,7  1 112,1  0,2  

Contribuciones voluntarias en especie (presupuestadas)  – – – – 

 Total de recursos necesarios 483 000,0  482 533,4  466,6  0,1  
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 B. Información resumida sobre las redistribuciones entre grupos 
(En miles de dólares de los Estados Unidos) 

 

 Consignaciones 

Grupo 

Distribución 

original Redistribución 

Distribución 

revisada 

    
I. Personal militar y de policía 322 650  184  322 834 

II. Personal civil 91 640  248  91 888  

III. Gastos operacionales 68 710  (432)  68 278  

 Total 483 000 – 483 000 

Porcentaje de la consignación total que se ha redistribuido  0,1 

 

 

30. Durante el período que abarca el informe, se redistribuyeron fondos del grupo 

III, gastos operacionales, al grupo I, personal militar y de policía, y al grupo II , 

personal civil. La redistribución de fondos al grupo I se debió al aumento de las 

necesidades para equipo de propiedad de los contingentes. La redistribución de fondos 

al grupo II obedeció a la aplicación de una escala de sueldos revisada para el persona l 

de contratación nacional, con efecto a partir del 1 de septiembre de 2017. La 

redistribución del grupo III fue posible debido a una disminución de las necesidades 

en la partida de operaciones aéreas a causa de la reducción de los costos contractuales 

para el helicóptero comercial.  

 

 

 C. Patrón de gastos mensuales 
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31. Los mayores gastos en agosto y septiembre de 2017 se debieron principalmente 

a que se contabilizaron los compromisos relativos al reembolso a los Gobiernos que 

aportaron contingentes y fuerzas de policía por los servicios prestados en el ejercicio 

2017/18 en concepto de costos estándar, equipo de propiedad de los contingentes y 

autonomía logística. 

 

 

 D. Otros ingresos y ajustes 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Monto 

  
Ingresos por inversiones 3 500,9 

Otros ingresos/ingresos varios  83,6 

Contribuciones voluntarias en efectivo  – 

Ajustes respecto de ejercicios anteriores  – 

Anulación de obligaciones de ejercicios anteriores  446,1 

 Total 4 030,6 

 

 

 

 E. Gastos en equipo de propiedad de los contingentes: equipo pesado 

y autonomía logística 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría  Gasto 

Equipo pesado   

 Contingentes militares  77 625,8 

 Subtotal  77 625,8 

Autonomía logística   

 Contingentes militares  33 643,0 

 Subtotal  33 643,0 

 Total  111 268,8 

Factores aplicables a la Misión Porcentaje Fecha efectiva Fecha del último examen 

A. Aplicables a la zona de la misión    

 Factor por condiciones ambientales 

extremas 0,6 1 de julio de 2017  7 de agosto de 2017  

 Factor por intensificación de las 

condiciones operacionales 0,8 1 de julio de 2017  7 de agosto de 2017  

 Factor por actos hostiles o abandono 

forzado 3,7 1 de julio de 2017  7 de agosto de 2017  

B. Aplicables al país de origen    

 Factor por transporte adicional 0,0–5,5   

 

 

 

  



 
A/73/627 

 

33/36 18-21437 

 

 F. Valor de las contribuciones no presupuestadas 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Valor real 

  
Acuerdo sobre el estatuto de las fuerzasa 4 972,8 

 Total 4 972,8 

 

 a Comprende los terrenos y locales proporcionados por el Gobierno del Líbano, incluida la 

Casa de la FPNUL en Beirut, un centro de evacuación en Tiro, los locales situados al sur del 

río Litani, las oficinas de control del tráfico en el puerto y el aeropuerto, el cuartel general 

de la FPNUL en Al-Naqura y los puestos militares, así como los servicios, los reintegros del 

impuesto sobre el valor añadido y las exenciones de tasas.  
 

 

 

 IV. Análisis de las diferencias1 
 

 

 Diferencia 

Contingentes militares (179,0) (0,1 %) 

 

32. El aumento de las necesidades se debió principalmente a: a) el reembolso de los 

costos estándar de ls contingentes, como resultado de la reducción de las deducciones 

efectivas por equipo faltante o inservible aplicadas al reembolso estándar en 

consonancia con la resolución 67/261 de la Asamblea General; b) El equipo pesado 

de propiedad de los contingentes, debido al despliegue por los países que aportan 

contingentes de equipo plenamente utilizable, el aumento de las tasas de reembolso 

del equipo de conformidad con las revisiones del manual sobre el equipo de propiedad 

de los contingentes aprobadas por la Asamblea General en su resolución 71/296, 

siguiendo las recomendaciones del Grupo de Trabajo sobre el Equipo de Propieda d 

de los Contingentes, que entró en vigor el 1 de julio de 2017, y la revisión de las 

necesidades de equipo de propiedad de los contingentes de conformidad con el 

examen de las necesidades de las unidades de los contingentes. El aumento de las 

necesidades se vio compensado en parte por la reducción de las necesidades debido 

principalmente a: a) el aumento de la tasa media real de vacantes del 30,6 % para el 

personal de los contingentes militares, en comparación con la tasa presupuestada del 

29,9 %; b) viajes por rotación, como resultado de la aplicación de la rotación inversa 

de los efectivos de la FPNUL y de un contrato de fletamento con costos más bajos; y 

c) autonomía logística en relación con el equipo de propiedad de los contingentes, 

como resultado de la reducción del nivel de despliegue del personal del Equipo de 

Tareas Marítimo en relación con las recomendaciones formuladas en el contexto del 

examen estratégico de la FPNUL realizado en 2017.  

 

 Diferencia 

Personal de contratación internacional 2.664,3 5,6 % 

 

33. La reducción de las necesidades obedeció principalmente a la disminución de 

los sueldos y gastos comunes de personal debido a la aplicación de una escala de 

sueldos unificada y la revisión del conjunto integral de la remuneración aprobado por 

la Asamblea General en su resolución 70/244, con efecto a partir del 1 de enero de 

2017. La reducción de las necesidades se vio contrarrestada en parte por el aumento 

__________________ 

 1  Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan 

las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 5 % o 

100.000 dólares. 

https://undocs.org/sp/A/RES/67/261
https://undocs.org/sp/A/RES/70/244
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de las necesidades debido a que la tasa media real de vacantes fue del 5,1 %, en 

comparación con la tasa presupuestada del 5,5 %.  

 

 Diferencia 

Personal de contratación nacional (2 617,5) (6,0 %) 

 

34. El aumento de las necesidades obedeció principalmente a lo siguiente: a) la 

aplicación de la escala de sueldos revisada para el personal de contratación nacional, 

con efecto a partir del 1 de septiembre de 2017; y b) la tasa media real de vacantes 

más baja del 27,5 % y el 6,3 %, respectivamente, para los Funcionarios Nacionales 

del Cuadro Orgánico y el personal del Cuadro de Servicios Generales, en comparación 

con las tasas presupuestadas del 40,4 % y el 7,6 %, respectivamente.  

 

 Diferencia 

Personal temporario general (285,7) (69,5 %) 

 

35. El aumento de las necesidades se debió al costo asignado a la FPNUL para 

personal temporario general en relación con las actividades de apoyo para la 

Ampliación 2 de Umoja, la retirada del sistema Galileo, el proyecto de gestión de la 

cadena de suministro y otros proyectos intersectoriales.  

 

 Diferencia 

Consultores  18,9 18,7 % 

 

36. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a que no hubo 

necesidad de servicios de consultoría relacionados con la capacitación, ya que las 

actividades de capacitación fueron organizadas internamente en la FPNUL.  

 

 Diferencia 

Viajes oficiales  135,4 13,9 % 

 

37. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a lo siguiente: a) 

los menores gastos en concepto de viajes dentro de la Misión, debido al menor número 

de viajes con pernoctación y la consiguiente disminución de las dietas; y b) la 

reducción de los gastos de viajes oficiales de capacitación debido a las estrategias de 

aprendizaje eficaces en función de los costos aplicadas por la FPNUL, incluso 

mediante el uso de los especialistas de la FPNUL para satisfacer las necesidades de 

capacitación interna. 

 

 Diferencia 

Instalaciones e infraestructura (2 579,8) (19,0 %) 

 

38. El aumento de las necesidades obedeció principalmente a lo siguiente: a) 

servicios de reforma y renovación de las instalaciones y la infraestructura que se 

habían deteriorado o reformas y renovación necesarias, que son esenciales para la 

seguridad y la salud del personal de la FPNUL, para lo cual no se habían previsto 

créditos en el presupuesto aprobado; y b) el mayor costo medio real de la gasolina, el 

aceite y los lubricantes, de 0,55 dólares por litro frente al costo medio presupuestado 

de 0,43 dólares por litro. 
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 Diferencia 

Transporte terrestre (634,6) (14,2 %) 

 

39. El aumento de las necesidades obedeció principalmente a: a) la adquisición de 

dos camiones cisterna para aguas residuales y un camión de bomberos para 

reemplazar la flota existente, que ya no era segura debido al deterioro de su estado y 

su antigüedad; y b) el mayor costo medio real de la gasolina, el aceite y los lubricantes, 

de 0,55 dólares por litro frente al costo medio presupuestado de 0,43 dólares por litro. 

Las mayores necesidades de recursos se compensaron en parte con la reducción de las 

primas de seguros por daños a terceros.  

 

 Diferencia 

Operaciones aéreas  1.281,8 16,3 % 

 

40. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a los cambios 

introducidos en apoyo de la iniciativa del Secretario General para mejorar la eficacia 

y la eficiencia de las operaciones aéreas de las Naciones Unidas y a un cambio en las 

necesidades operacionales de la siguiente manera: a) la reducción de los costos 

contractuales del alquiler de helicópteros como resultado de la renegociación del 

contrato comercial durante el período a tasas más bajas, frente a las tasas 

presupuestadas; y b) la disminución del número efectivo de 1.276 horas de vuelo, en 

comparación con las 1.450 horas presupuestadas, como resultado de las medidas 

adoptadas para optimizar la utilización de las aeronaves, como la maximización de la 

capacidad por vuelo para los vuelos regulares de los transbordadores, la combinación 

de vuelos especiales, y los ajustes en la asignación de tareas a las aeronaves a fin de 

aprovechar las aeronaves de menor costo de la flota.  

 

 Diferencia 

Operaciones marítimas  2.350,2 8,2 % 

 

41. La disminución de las necesidades obedeció a: a) la reconfiguración del Equipo 

de Tareas Marítimo en relación con las recomendaciones formuladas en el contexto 

del examen estratégico de la FPNUL realizado en 2017 a seis buques del Equipo de 

Tareas Marítimo, en comparación con siete buques previstos en el presupuesto 

aprobado; y b) el desmantelamiento imprevisto del buque mercante que se había 

utilizado para operar en las rutas de apoyo a las aguas costeras.  

 

 Diferencia 

Comunicaciones  1.384,6 45,6 % 

 

42. La disminución de las necesidades se debió principalmente a lo siguiente: a) 

menores costos de las líneas telefónicas fijas y los servicios de telefonía móvil; b) las 

tarifas de comunicaciones más bajas para los servicios de líneas arrendadas en 

relación con el sistema integrado de conmutación por etiquetas multiprotocolo; c) los 

menores costos del acceso a internet como resultado de la reducción de precios 

aplicada por el proveedor local del servicio; y d) la adquisición de un menor número 

de piezas de repuesto, debido a las existencias adecuadas disponibles del período 

anterior. 
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 Diferencia 

Tecnología de la información (1.548,3) (36,2 %) 

 

43. El aumento de las necesidades obedeció principalmente a lo siguiente: a) la 

sustitución de equipo de tecnología de la información esencial para la s operaciones, 

que ya no estaba en condiciones de funcionamiento; b) la adquisición de programas 

informáticos adicionales, que era esencial para la compatibilidad de los equipos de 

tecnología de la información y la seguridad de las redes; c) mayores costos  de  los 

servicios de tecnología de la información  centralizados; y d) los gastos asignados a 

la FPNUL por concepto de servicios de tecnología de la información, relacionados 

con el apoyo a la aplicación de las funciones de la Ampliación 2 de Umoja, como el 

proyecto de gestión de la cadena de suministro, y la participación de expertos 

contratados para la prestación de servicios de capacitación y apoyo a la producción, 

el apoyo a la gestión de diversos proyectos y apoyo para la transformación de los 

datos maestros a fin de posibilitar las futuras funciones de gestión de la cadena de 

suministro. 

 

 Diferencia 

Gastos médicos  87,5 7,3 % 

 

44. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a lo siguiente: a) el 

menor número efectivo de casos médicos, que requirieron hospitalización, consultas 

de especialistas, laboratorio, rayos X y servicios de depósito de cadáveres; b) la falta 

de necesidad de evacuaciones médicas por vía aérea durante el período; y c) la 

adquisición de menos suministros médicos debido al menor consumo de 

medicamentos, vacunas, anticonceptivos y otros suministros médicos. La disminución 

de las necesidades se vio contrarrestada en parte por la adquisición de equipo 

adicional esencial para la atención de la salud del personal, para sustitu ir tecnología 

médica obsoleta. 

 

 Diferencia 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo  388,8 9,9 % 

 

45. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a la disminución de 

los gastos de flete relacionados con la adquisición de bienes y suministros generales 

para la Fuerza. 

 

 

 V. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General 
 

 

46. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General en relación con la 

financiación de la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano son las 

siguientes: 

 a) Decidir el destino que se dará al saldo no comprometido de 466.600 

dólares correspondiente al período comprendido entre el 1 de julio de 2017 y el 

30 de junio de 2018; 

 b) Decidir el destino que se dará a los otros ingresos correspondientes al 

período que finalizó el 30 de junio de 2018, que ascienden a 4.030.600 dólares, 

compuestos por ingresos en concepto de inversiones (3.500.900 dólares), otros 

ingresos/ingresos varios (83.600 dólares) y la anulación de obligaciones de 

ejercicios anteriores (446.100 dólares). 

 


